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Gemeinsames Verständnis des Lernens 
Lernen an der JFKS bedeutet, dass die Lernenden ihr Wissen und ihre Fähig- 
keiten, aufbauend auf ihren Erfahrungen und ihrer Kreativität, ständig 
erweitern. Die Lehrenden verstehen sich als Begleitende auf dem Weg des 
lebenslangen Lernens. Lehrende und Lernende engagieren sich in 
problemorientierten und inspirierenden Lernvorgängen unter Einbeziehung 
einer Vielzahl von Methoden aus den bikulturellen und bilingualen 
Didaktiken. 

Shared Understanding of Learning 
Learning at JFKS is about making meaningful connections and 
building on the creativity of our students. Teachers serve as 
facilitators for the lifelong learning process of our students. Using 
bicultural, bilingual and problem- based methods, teachers and 
students engage in an inspiring learning process. 

 

JFKS Update 
 

1 Mitteilung der Schulleitung 
 
Liebe JFKS-Familien,  
 
die Wochen zwischen der Rückkehr aus den Ferien und 
dem Beginn der Winterpause waren kurz, aber die Erfolge 
waren zahlreich: 
 
In der Grundschule: 
Eltern-Lehrer-Konferenzen 
Zeugnisvorbereitungen und Zeugniskonferenzen 
4. Klasse Filmabend 
5. und 6. Klasse Band/Orchesterkonzert  
5.-8. Klasse Musical-Proben und Aufführung 
 
Leider müssen in der letzten Woche vor den Winterferien 
Konzerte ausfallen, da wir einen zu hohen Krankenstand 
sowohl bei der Schülerschaft als auch bei den Lehrkräften 
haben. Diese Termine finden zu einem späteren Zeitpunkt 
statt, die Eltern wurden bereits informiert. 
 
Wir sind sehr stolz auf die Leistungen unserer 
JFK-Schüler/-innen und wissen, dass es im zweiten 
Semester des Schuljahres 2025 noch viel zu tun gibt, 
worauf wir uns freuen können. 
 
Die JFK-Schulleitung 

Message from the Administration 
 
Dear JFKS Families,  
 
Between the return from the Christmas break and the 
beginning of the winter break, the weeks have been 
short but the accomplishments have been many: 
 
At the Elementary School: 
Parent-Teacher Conferences 
Report Card preparations and report card conferences 
4th Grade Movie Night 
5th and 6th Grade Band/Orchestra Concert  
5th-8th Grade Musical rehearsals and Performance 
 
Unfortunately, concerts have to be canceled in the last 
week before the winter vacations, as we have a high 
level of illness among both students and teachers. 
These dates will take place at a later date, the parents 
have already been informed. 
 
We are very proud of the accomplishments of our JFK 
students and know there is much to look forward to in 
our second semester of the 2025 School Year.   
 
JFKS Administration 

2 Neue Telefonnummern 
 
Wir wurden informiert, dass die Schule neue 
Telefonnummern erhalten hat. Sobald die Nummern 
aktiviert sind, werden wir Sie darüber informieren und die 
neuen Telefonnummern auf der Website veröffentlichen. 
Bitte fügen Sie diese zu Ihrer Kontaktliste hinzu. 

New Phone Numbers 
 
We have been informed that the school has been 
issued new phone numbers. As soon as they are 
activated, we will inform you and post the new phone 
numbers on our website. Please add them to your 
contact list. 



 

 

School Bulletin 2024-25 
Nr. 07 

February 2025 
 Page 2 of 18 

 
 

3 Zeugnisse, vorzeitiger Schulschluss und Winterferien 

Die Klassen 3-10 erhalten ihre Zeugnisse am Freitag, 31. 
Januar 2025. Alle Klassenstufen werden an diesem Tag ab 
10:35 Uhr  entlassen. In der darauffolgenden Woche findet 
kein Unterricht statt (Winterferien). Der Schulbetrieb wird 
am Montag, 10. Februar 2025 wieder aufgenommen. 
 

Bitte achten Sie darauf, dass Ihr Kind das Zeugnis an 
diesem Tag mit nach Hause bringt und unterschreiben Sie 
bitte das Zeugnis, damit wir wissen, dass Sie es zur 
Kenntnis genommen haben und geben Sie es Ihrem Kind 
am ersten Schultag nach den Ferien zum Vorzeigen mit in 
die Schule.  

Report Cards, Early Dismissal, and Winter Break 
 
Grades 3-10 receive their report cards on Friday, 
January 31, 2025. All grades will be dismissed at 10:35 
on that day. There is no instruction during the following 
week (winter break). School will resume on Monday, 
February 10. 
 
Please ensure your child brings home the report card 
on this day and please sign the report card before giving 
it to your child to show to the HR teacher on the first 
day of school after the winter break. 
 

4 Presidents’ Day - Schulfrei 
 
Am Presidents' Day (Montag, 17. Februar 2025) ist dieses 
Jahr schulfrei (JFKS Ferien)! 

Presidents’ Day - School Holiday 
 
We will have a JFKS Holiday on Presidents' Day 
(Monday, February 17, 2025) with no instruction. 

5 Anmeldung/Informationen zum Übergang (Kl. 6-10) 
 
Informationen und Anmeldefristen für das nächste 
Schuljahr für Klassen 6-10 finden Sie im unteren Teil unter 
GS für die 6. Klasse und unter OS für die Klassen 7-10. 
 
Weitere Informationen finden Sie hier: 
https://jfks.de/students/transition-information/ 
 
Für die Klassenstufen EC-5 benötigt die Schulleitung keine 
schriftliche Mitteilung, dass Ihr Kind im nächsten Schuljahr 
zurückkehrt.  

Registration/Transition information (grades 6-10)  
 
Information and registration deadlines for the next 
school year for grades 6-10 can be found below under 
ES for 6th grade and under HS for grades 7-10. 
 
You can find more information here: 
https://jfks.de/students/transition-information/ 
 
For grades EC-5, the school administration does not 
require written notification that your child will be 
returning the following school year.  

6 Be the Change - Hoodie Bestellung  
 

 "Be the Change" Hoodie Pre Order Forms_to share …
Bestellfrist: 10 Uhr am  12. Februar 
 

 

Be the Change Hoodie Order 
 

 "Be the Change" Hoodie Pre Order Forms_to sha…
Order deadline: 10am 12 February 
 

 

https://drive.google.com/open?id=14rWge-3YLl_H4thF5HNhhphEm1KMBMyyMO9V4xUmxGI
https://drive.google.com/open?id=14rWge-3YLl_H4thF5HNhhphEm1KMBMyyMO9V4xUmxGI
https://jfks.de/students/transition-information/
https://jfks.de/students/transition-information/
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7 J.E.D.I. Kommittee (Gerechtigkeit, Gleichheit, Vielfalt und 
Integration): 
 
Zusammenfassung der Courage-Woche und Kurzumfrage 
 
Wir freuen uns, mitteilen zu können, dass die 
Courage-Woche ein großer Erfolg war! Während der 
gesamten Woche haben unsere Schüler, Familien und 
Mitarbeiter an einer Vielzahl von Aktivitäten, 
Diskussionen, Unterrichtsstunden, Podiumsdiskussionen 
und Versammlungen teilgenommen, die sie dazu 
ermutigten, sich mit Themen wie Inklusion, Mut und 
Selbstdarstellung auseinanderzusetzen. Es war inspirierend 
zu sehen, wie sie sich mit den Grundsätzen von 
Gerechtigkeit, Gleichberechtigung, Vielfalt und Inklusion 
auseinandersetzten und so ein tieferes Gefühl von 
Empathie und Verständnis in unserer Gemeinschaft 
entwickelten. 
 

Ein besonderes Dankeschön geht an den Verein für seine 
unglaubliche Unterstützung und Zusammenarbeit, die 
diese Veranstaltung möglich gemacht hat. Ein großes Lob 
geht auch an Lindsey McClintock, Jade Keller und den Rest 
des J.E.D.I.-Veranstaltungskomitees für ihren 
unermüdlichen Einsatz bei der Koordinierung dieser 
Veranstaltungen. Ihre Beiträge und ihr Engagement haben 
dazu beigetragen, die Courage-Woche zum Leben zu 
erwecken und unseren Schülerinnen und Schülern 
wertvolle Ressourcen und Möglichkeiten zu bieten, sich 
auf sinnvolle Weise zu engagieren und zu lernen.  
 
Wir würden uns über Ihr Feedback zur diesjährigen 
Courage-Woche freuen und bitten Sie, an dieser 

3-minütigen Umfrage teilzunehmen und uns Ihre 
Meinung zur Courage-Woche mitzuteilen.  
 
Wenn Sie Fragen haben, wenden Sie sich bitte an 
equity@jfksberlin.org    

J.E.D.I (Justice, Equity, Diversity, and Inclusion) 
Committee: 

Courage Week Recap and Quick Survey 

We are excited to share that Courage Week was a 
tremendous success! Throughout the week, our 
students, families, and staff engaged in a variety of 
activities, discussions, lessons, panel discussions and 
assemblies that encouraged them to explore themes of 
inclusivity, bravery, and self-expression. It was inspiring 
to see their growth as they embraced justice, equity, 
diversity, and inclusion principles, cultivating a deeper 
sense of empathy and understanding within our 
community. 

A special thank you goes to the Verein for their 
incredible support and collaboration in making this 
event possible. Also, a huge shout out to Lindsey 
McClintock, Jade Keller, and the rest of the J.E.D.I 
events committee  for their tireless effort to coordinate 
these events. Their contributions and dedication helped 
bring Courage Week to life, providing valuable 
resources and opportunities for our students to engage 
and learn in meaningful ways.  

We would like your feedback about this year’s 
Courage week and kindly ask you to take this 

3-minute survey about 
your feedback about 
Courage week.  

If you have any questions, 
please contact 
equity@jfksberlin.org  

8 Gesucht: Handarbeitsmaterialien 
 
Wir werden im neuen Schuljahr ein Wahlfach 
Häkeln/Stricken für die Klassen 5 und 6 anbieten und 
benötigen dafür noch Material. Wir suchen Familien, die 
Garn, Häkelnadeln (Größe 4,5 mm bis 8 mm) oder 
Stricknadeln (Größe 5 mm bis 8 mm) spenden möchten. 
Vielen Dank! 
 
Bitte kontaktieren Sie Ms. Donnelly unter  
hdonnelly@jfksberlin.org 

Wanted: Crochet and Knitting Supplies 
 
We will have a crochet/knitting elective for grades 5 
and 6 in the new semester and need some supplies. 
We are looking for families willing to donate yarn, 
crochet hooks (size 4.5mm-8mm), or knitting needles 
(size 5mm-8mm). Thank you! 
 
Please contact Ms. Donnelly at 
hdonnelly@jfksberlin.org 

https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLSe9Yd88ObfrVfgEU-eGQ3ismpdyYlDawr_wSfCVjijrF8jGoA/viewform?usp=sharing
mailto:equity@jfksberlin.org
https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLSe9Yd88ObfrVfgEU-eGQ3ismpdyYlDawr_wSfCVjijrF8jGoA/viewform?usp=sharing
mailto:equity@jfksberlin.org
mailto:hdonnelly@jfksberlin.org
mailto:hdonnelly@jfksberlin.org
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9 Lost & Found - Fundsachen 
 

Denken Sie daran, regelmäßig das Online-Fotoalbum der in 
der Grundschule abgegebenen Fundsachen zu überprüfen. 
Dazu können Fundsachen vom Spielplatz, der Aula, dem 
Basketballplatz oder dem Musik-/Kunstgebäude gehören - 
auch Sachen von Oberschülern! Fundsachen, die in den 
Behältern in der Turnhalle und der High School gesammelt 
werden, werden NICHT fotografiert. 
 

Optionen für Abholzeiten und -daten sind im 
Online-Album aufgeführt. Bitte senden Sie eine E-Mail an 
jfkslostandfound@gmail.com, wenn Sie Fragen haben.  
 

★​ 1. bis 9. Februar: Winterferien 
 
★​ 10.-19. Februar: Es werden keine neuen Bilder 

hinzugefügt - siehe Online-Album für 
Abholmöglichkeiten. 

 
★​ 19. Februar (Mittwoch) - LETZTER TAG zur Abholung  

 

Weitere Informationen zu den Sammelstellen von 
Fundsachen in der Schule finden Sie hier. 

Lost & Found  
 

Remember to regularly check the online picture album 
of Lost & Found items that were dropped off in the 
Elementary School. This can include items from the 
playground, Aula, basketball court or music/art building 
- including HS items. Items dropped off in the bins in 
the gym and High School are NOT photographed. 
 

Options for pick up times and dates are listed in the 
online album. Please send an email to  
jfkslostandfound@gmail.com  if you have questions.  
 

★​ February 1-9: Winter Break 
 
★​ February 10-19: no new items will be added - see 

online album for pick up days and times. 
 
★​ February 19 (Wednesday) - LAST DAY to pick up 

 

More information about other Lost & Found collection 
points at school can be found here.  

10 Stolpersteine Update 
 
Vielen Dank an die zahlreichen Eltern und Schüler/-innen, 
die sich am Bake Sale letzten Freitag beteiligt haben, 
natürlich auch für die zahlreichen, großzügigen 
Geldspenden! 
 
Die Jüdische Religionsklasse der 6. Klasse kann wirklich 
stolz auf sich sein, da sie durch den Verkauf €240  
eingenommen haben. Wir können somit zwei 
Stolpersteine für Zehlendorf spenden! 
 
Beitrag auf 
https://www.juedische-allgemeine.de/?p=2506283 
 

 

Stolpersteine Update 
 
Many thanks to the numerous parents and pupils who 
took part in the Bake Sale last Friday, and of course for 
the many generous donations! 
 
The 6th grade Jewish Religion class can be really proud 
of themselves as they raised €240 euros with the bake 
sale and we can therefore donate two Stolpersteine for 
Zehlendorf! 
 
Newspaper article here: 
https://www.juedische-allgemeine.de/?p=2506283 
 

 
 

https://goo.gl/photos/8vhKySM8kt3jP7u46
mailto:jfkslostandfound@gmail.com
https://jfks.de/elementary-school/lost-and-found/
https://goo.gl/photos/8vhKySM8kt3jP7u46
mailto:jfkslostandfound@gmail.com
https://jfks.de/elementary-school/lost-and-found/
https://www.juedische-allgemeine.de/?p=2506283
https://www.juedische-allgemeine.de/?p=2506283
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11 Model UN und BERMUN2 Update 
 
Eine Gruppe von 18 Schülern befindet sich noch in Den 
Haag, wo sie eine viertägige Konferenz namens THIMUN 
mit über 3200 Teilnehmern aus mehr als 200 Schulen. 
Unsere Delegation vertrat Brasilien in verschiedenen 
Ausschüssen, zwei Schüler vertraten Guyana im 
Historischen Sicherheitsrat, und sechs weitere haben als 
Student Officers verschiedene Ausschüssen geleitet. Wir 
laden Sie ein, sich die Videos, Artikel und Fotos der 
Konferenz hier anzusehen. Neben einem straffen 
Konferenzprogramm (die Schüler sind von 9 bis 17 Uhr in 
den Ausschüssen) haben Mr. Lang und Mr. Robertson es 
geschafft, zwei Abendessen mit der gesamten Gruppe, 
einen Spaziergang am Strand von Scheveningen, einen 
Nachmittag in Delft und zahlreiche Vorbereitungssitzungen 
einzuplanen. Die Schülerinnen und Schüler haben ihren 
Aufenthalt in den Gastfamilien genossen und viele 
Erinnerungen gesammelt. 
 

Gleichzeitig befinden wir uns in den letzten Tagen der 
Vorbereitungen für BERMUN2, das vom 20. bis 22. Februar 
in der Konrad-Adenauer-Stiftung stattfinden wird. Die 
sieben Ausschüsse werden sich mit verschiedenen Themen 
befassen, die sich mit dem Konferenzthema „Fighting 
Inequality“ befassen. Wir erwarten über 250 Teilnehmer, 
darunter 70 Schüler der JFKS aus den Klassen 7-12. Wir 
laden die JFKS-Gemeinschaft ein per Livestream dabei zu 
sein:  
 
Eröffnungszeremonie - Donnerstag, 22.Februar - 16:00 Uhr 
und der  
Abschlusszeremonie - Samstag, 24. Februar- 15:00 Uhr 

Model UN and BERMUN2 Update 
 
A group of 18 students is still in The Hague where they 
are finishing up a four-day conference called THIMUN 
with over 3200 participants from 200+ schools. Our 
delegation represented Brazil in various committees, 2 
students represented Guyana in the Historical Security 
Council, and six others were Student Officers in 
different committees. We invite you to view conference 
videos, articles and photos here. In addition to a tight 
conference schedule (students are in committee 
sessions from 9-5), Mr. Lang and Mr. Robertson 
managed to squeeze in two group dinners, a walk at the 
Scheveningen beach, an afternoon in Delft, and 
numerous prep sessions. The students have enjoyed 
their stays with host families and made lots of 
memories bonding as a group. 
 
At the same time, we are in the final days of 
preparations for BERMUN2 which will take place on 
February 20-22 at the Konrad-Adenauer-Stiftung. The 
seven committees will address various topics 
addressing the conference theme “Fighting Inequality”. 
We are expecting over 250 participants including 70 
students from JFKS in grades 7-12. We invite the JFKS 
community to join us via the livestream of the  
 
Opening Ceremony on Thursday, Feb. 22 at 16:00  
and the  
Closing Ceremony on Saturday, Feb. 24 at 15:00. 

 

  

12 Ein großes DANKESCHÖN an den Elternbeirat 
 
Vielen Dank an den Elternbeirat, der die Lehrer/-innen in 
der letzten Woche mit Leckereien versorgt hat. Es war 
wieder einmal fantastisch und sehr lecker! 

A big THANK YOU to Parent Council 
 
Thank you to the Parent Council for coming around with 
treats for the teachers last week. Once again it was 
fantastic and very yummy! 

https://munity.thimun-online.org/
https://munity.thimun-online.org/
http://www.bermun.de/organs
https://www.youtube.com/@bermunpress276/streams
https://www.youtube.com/@bermunpress276/streams
https://www.youtube.com/@bermunpress276/streams
https://munity.thimun-online.org/
https://munity.thimun-online.org/
http://www.bermun.de/organs
https://www.youtube.com/@bermunpress276/streams
https://www.youtube.com/@bermunpress276/streams
https://www.youtube.com/@bermunpress276/streams


 

 

School Bulletin 2024-25 
Nr. 07 

February 2025 
 Page 6 of 18 

 
 

13  Einladung für Music Madness 2025  

Der Verein sponsert am Freitag, den 14. Februar 2025, 
eine neue Veranstaltung namens MUSIC MADNESS!  
 
Es ist ein Benefizabend für den AbiBall der 12. Klasse, den 
Abschlussball der High School und den Tanz der 6. Klasse!  
Unsere Gastgeber sind JFKS-Senior Josie Riemer und ihr 
Vater (langjähriger DJ aus Seattle) Marty.  
 
Diese Veranstaltung ist für Schüler und Eltern 
gleichermaßen offen* und umfasst 6 Jahrzehnte 
Musiktrivia und -scherze. Bringen Sie Ihren 
Valentinsschatz, Freunde und Eltern mit, aber geben Sie 
Ihr Bestes für jede Menge Spaß und unglaubliche Preise 
(sogar für das Publikum)! 
 
So funktioniert es: 
 
1.​ Suchen Sie sich ein paar geliebte Menschen, Freunde 

oder einfach Leute, von denen Sie wissen, dass sie 
Ihnen beim Sieg helfen könnten (bis zu sechs, Sie 
eingeschlossen), für ein Team oder einfach nur ein 
paar Leute, die sich den Spaß ansehen möchten! 

 

2.​ Füllen Sie das Google-Dokument hier mit dem Namen 
Ihres Teams und Ihrer Teammitglieder aus 
https://forms.gle/jRwU8X1Rv2ugFJqn7 oder 
registrieren Sie Ihre Gruppe als Zuschauer! TISCHE FÜR 
SPIELENDE TEAMS SIND KOSTENLOS 

 

3.​ Versammeln Sie Ihr Team am Valentinstag (14. 
Februar) in der großen Aula und seien Sie um 19:00 
Uhr bereit zum Spielen (oder zum Zuschauen)!  

 
Essen und Getränke können gekauft werden, um die 
bevorstehenden musikzentrierten 
Studentenveranstaltungen zu unterstützen. Wir würden 
uns freuen, Sie dort zu sehen! 
 
Wenn Sie Fragen haben, wenden Sie sich bitte an 
music@theverein.com! 
 
* TEAMMITGLIEDER müssen mindestens 10 Jahre alt sein 
* Zuschauer können jedes Alter haben (Bitte lassen Sie 
Kinder nicht herumlaufen, seien Sie respektvoll und helfen 
Sie den spielenden Teams nicht) 

 You’re Invited- Music Madness 2025  

The Verein is sponsoring a new event called MUSIC 
MADNESS on Friday, February 14, 2025!  
 
It's a benefit evening for the 12th grade AbiBall, the HS 
Prom, and the 6th grade dance! Our Hosts will be JFKS 
Senior Josie Riemer and her dad (long-time Seattle DJ) 
Marty.  
 
This event is open to students and parents alike* and 
will involve 6 decades of music trivia and shenanigans. 
Bring your Valentine, friends, and parents, but bring 
your A-game for loads of fun and incredible prizes (even 
for the audience)! 
 
Here's how it works.  

1.​ Find some loved ones, friends, or just people you 
know could help you win (up to six, including you) 
for a team, or just some people who want to 
watch the fun! 

2.​ Fill out the Google Doc here with the name of your 
team and your team members 
https://forms.gle/jRwU8X1Rv2ugFJqn7 or register 
your group as audience members! TABLES FOR 
PLAYING TEAMS ARE FREE 

3.​ Assemble your team in the Large Aula on 
Valentine's Night (Feb 14) and be ready to play (or 
watch the action) at 7:00 pm! 

 
Food and drink will be available for purchase to benefit 
the upcoming music-centric student events. We'd love 
to see you there! 
 
If you have any questions, please ask 
music@theverein.com! 
 
* TEAM MEMBERS must be 10 or older 
* Audience Members can be any age (Please do not 
allow children to run around, and be respectful and can 
not assist playing teams) 

 

https://forms.gle/jRwU8X1Rv2ugFJqn7
https://forms.gle/jRwU8X1Rv2ugFJqn7
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14 Herzlichen Glückwunsch!  
 
Am Mittwoch, 08. Januar, hatten unsere JFK Rams ihr 
erstes Grundschul-Basketballturnier. Drei Mannschaften 
nahmen teil: zwei Mannschaften der 3./4. Klasse und eine 
der 5./6. Klasse. Es war eine großartige Erfahrung für alle 
Spieler/-innen, vor allem, weil die Unterstützung unserer 
Schule FANTASTISCH war. Vielen Dank an alle, die sich die 
Zeit genommen haben, uns anzufeuern. Sowohl die 
Mannschaft der 5./6. Klasse als auch eine der 
Mannschaften der 3./4. erhielten den ersten Platz! 
 

Klicken Sie hier für einige Teamfotos! 
 

Go Rams! 
Coach Liz, David und Zack 

Congratulations!  
 
On Wednesday, January 8th our JFK Rams had their first 
elementary basketball tournament. We had three 
teams participating: two 3rd/4th grade teams and one 
5th/6th grade team. It was a great experience for all the 
players especially because our school support was 
FANTASTIC. Thank you to all of you who found the time 
to come cheer us on. The 5th/6th grade team, as well 
as one of the 3rd/4th grade teams received first place.  
 
Click here for some team pictures! 
 
Go Rams, 
Coach Liz, David and Zack 

15 BITTE VORMERKEN: SAMSTAG, 17. MAI  
 
Ganz JFKS feiert ein "Kulturelles Fest der Vielfalt - 65 Jahre 
JFKS!" als Benefizveranstaltung für Life Bridge Ukraine! 
Diese Berliner NGO unterstützt im Rahmen der 
Städtepartnerschaft Berlin - Kyjiw ukrainische Kriegsopfer 
mit Prothesen. Lasst uns feiern und Gutes tun.   
 
Mit dabei: Tanz, Ballet, internationale Kulinarik, Kunst und 
Musik ohne Ende... Über 200 Künstler auf drei Bühnen, 
viele davon aus der Ukraine! Und JFKS zeigt an über 40 
Ständen, wie vielfältig wir sind.  
  
Dank der freundlichen Unterstützung des Vereins und 
unserer externen Partner machen wir dieses Fest zu einem 
Tag der Künste, der Gemeinschaft, der Begegnung, des 
Austausches, der Neugierde, des Staunens und der 
Hilfsbereitschaft. 
 
Das Ganze auf den Punkt gebracht: Wie ein FUN DAY mit 
noch mehr Kunst & Kultur & Musik und der Ukraine als 
Partnerland. 
 
Alle JFKS-AGs, Initiativen, Fachbereiche, Organisationen 
können sich beteiligen. Auf und hinter den Bühnen, bei der 
Organisation oder an den Ständen. Weitere Informationen 
folgen. 
 
Für Fragen, Ideen, Unterstützung schreibt an 
jfks65@jfksberlin.org 
 
Helge Martens, Lehrer (OS) und Festkoordinator 
 

SAVE THE DATE: SATURDAY, MAY 17 
 
All of JFKS is celebrating a “Cultural Festival of Diversity 
- 65 Years of JFKS!” as a benefit event for Life Bridge 
Ukraine! As part of the city partnership between Berlin 
and Kyiv, this Berlin-based NGO supports Ukrainian war 
victims with prostheses. Let's celebrate and do good.  
 
This event will feature dance, ballet, international 
cuisine, art and music without end. We will have over 
200 artists on three stages, many of them from 
Ukraine! And JFKS will show how diverse we are with 
over 40 booths.  
 
Thanks to the friendly support of the VEREIN and our 
external partners, we will make this festival a day of art, 
community, encounters, exchange, curiosity, 
amazement and charity. 
 
Think FUN DAY with much more art and culture and 
music and with Ukraine as our partner country. 
 
All JFKS activities, initiatives, departments and 
organizations are welcome to participate on stage and 
behind the scenes. Further information will follow.  
 
For questions, ideas, support write to  
jfks65@jfksberlin.org  
 
Helge Martens, HS Teacher & Festival Coordinator 

https://jfks.de/congrats-es-basketball-teams-2/
https://jfks.de/congrats-es-basketball-teams-2/
mailto:jfks65@jfksberlin.org
mailto:jfks65@jfksberlin.org
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16 GESUCHT: ISTA HOUSING im März! 
 
In diesem Jahr veranstaltet unser ISTA-Ensemble von 
Donnerstag, 27. März, bis Sonntag, 30. März, ein High 
School ISTA-Theaterfestival.  Schüler/-innen aus Portugal, 
der Türkei, München und Kuba werden an diesem 
Theaterfestival teilnehmen.   
 
Wir brauchen Ihre Hilfe!  Wir benötigen noch ca. 32 
Betten für Schüler im Alter von 13-18 Jahren für drei 
Nächte.  Ihre Aufgaben sind:   
 
●​ Bereitstellung eines Bettes für die Nächte (Donnerstag, 

Freitag und Samstag) 
●​ Frühstück am Freitag, Samstag und Sonntag 
●​ Abendessen am Samstagabend 
●​ Mittagessen zum Mitnehmen für Sonntag (Sandwich, Obst 

und Getränk) 
●​ Transport zu Ihrem Haus am Donnerstagabend, zur und 

von der Schule am Freitag, Samstag und Sonntagmorgen 
(nur zur Schule). 

 
Wenn Sie bereit und in der Lage sind, einen oder zwei 
Schüler/-innen für die drei Abende aufzunehmen, wären 
wir Ihnen sehr dankbar! 
 
Im Gegenzug erhalten Sie Freikarten für das Musical oder 
das Frühlings-Theaterstück, Eintritt für die Vorstellung am 
Sonntag, den 30. März, zum Abschluss des ISTA-Festivals 
und eine ehrenvolle Erwähnung auf der Liste der 
ISTA-Sponsoren auf unseren Theaterprogrammen. 
 
Bitte gehen Sie auf diesen Link: ISTA 2025 Housing; sobald 
wir mehr Informationen über die Bedürfnisse der 
Schüler/-innen haben (Allergien, Essenswünsche), werden 
wir Sie informieren! 

WANTED: ISTA HOUSING in March! 
 
This year our ISTA ensemble is hosting a High School 
ISTA Theater festival from Thursday, March 27th to 
Sunday, March 30th.  Students from Portugal, Turkey, 
Munich and Cuba will be attending this Theater Festival.   
 

We need your help!  We still need approx. 32 beds for 
students aged 13-18 for three nights.  Your 
responsibilities are:   
 
●​ Provide a bed  Thursday, Friday and Saturday night 
●​ Provide breakfast on Friday, Saturday and Sunday 
●​ Provide a dinner on Saturday night 
●​ Provide a take-along lunch for Sunday (sandwich, fruit 

and drink) 
●​ Provide transportation to your home Thursday night, to 

and from school Friday, Saturday and Sunday morning 
(to school only). 

 

If you are willing and able to take in one or two 
students for the three nights, we would be most 
grateful! 
 

In return, you would receive free tickets to either the 
musical or the Spring play, admission to the Sunday, 
March 30th showing at the end of the ISTA festival and 
an honorable mention 
on our ISTA patrons list 
on our playbills. 
 

Please go to this link: 
ISTA 2025 Housing;  
once we have more 
information about the 
student‘s needs 
(allergies, food 
requests) we will 
inform you! 

 
 
 

Elementary School  
 

1 Neue Lehrkräfte 
 

Wir freuen uns, Ihnen mitteilen zu können, dass wir zwei 
neue Lehrkräfte für uns gewinnen konnten. Beide 
Lehrerinnen (Frau Rozana Rajkumari und Frau Sebnem 
Yener) werden am 10.02.2025 beginnen und  uns als 
Vertretungslehrkraft bis zum Sommer unterstützen. 

New teachers 
 

We are happy to announce that we have been able to 
recruit two new teachers. Both teachers (Ms. Rozana 
Rajkumari and Ms. Sebnem Yener) will start on 
10.02.2025 and will support us as substitute teachers 
until the summer. 

https://forms.gle/EBu2fDrbe4HnT4B57
https://forms.gle/EBu2fDrbe4HnT4B57
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2 Klasse 6: Übergang in die Oberschule - Infoabend 

 

In der Oberschule finden virtuelle Elternabende statt mit 
Informationen zum Übergang in die jeweils nächste 
Jahrgangsstufe (von 6 nach 7, 7 nach 8 etc.) und zur 
Anmeldung der Schüler_innen für das nächste Schuljahr. 
 

●​ Übergang Klasse 6 zu 7: am 25. Feb - 18:00  
 

Die Rückmeldung/ Anmeldung der 6. Klassen für das 
nächste Schuljahr 2025/2026 sind am 13. März fällig.   

 

Mehr Informationen, links zur Teilnahme an den 
Elternabenden und Anmeldeformulare erhalten Sie auf 
unserer Webseite. 
https://jfks.de/students/transition-information/ 

Transition Evenings for Student and Parents 
 
The high school will be holding virtual meetings with 
information about transitioning from grade 6 to 7, grade 
7 to 8, etc., and registration for next school year. 
 

●​ Transition 6 to 7: on  Feb 25  - 18:00 
 
Registration forms for current 6th graders going into 
GRADE 7 are DUE on March 13.  
 
More information, links for all meetings, and registration 
forms can be found at 
https://jfks.de/students/transition-information/ 

 
 
 
 

Liebe Eltern der JFKS-Grundschule, 
 
ich grüße Sie alle noch einmal!  Ich 
möchte die Hälfte des Schuljahres 
nutzen, um Sie an die Arbeit und die 
Dienstleistungen zu erinnern, die ich für 
Schüler, Eltern und Lehrer hier in 
unserer Lerngemeinschaft anbiete.  
Bitte wissen Sie, dass ich für Sie da bin, 
um Sie und Ihr Kind bei seinen 
erzieherischen, 
entwicklungsbezogenen, 
verhaltensbezogenen und 
sozial-emotionalen Bedürfnissen zu 
unterstützen.  Eltern können mich gerne 
unter cgagne@jfksberlin.org 
kontaktieren, wenn sie Fragen oder 
Bedenken haben, bei denen ich ihnen 
behilflich sein kann.   
 
Erinnern Sie bitte auch Ihre Kinder 
daran, mich persönlich im Haus Reil vor 
der Schule, in der Mittagspause oder 
nach der Schule (für die Klassen 3-6) zu 
kontaktieren oder sich an ihren 
Klassenlehrer zu wenden, wenn sie 
meine Hilfe oder Unterstützung 
benötigen!  

 
 

Mr. Corey 

Dear JFKS Elementary Parents, 
 
Greetings to you all again!  I just want 
to take this time halfway through the 
school year to remind you of the work 
and services that I provide to 
students, parents, and teachers here 
in our learning community.  Please 
know that I am here to support you 
and your child's educational, 
developmental, behavioral, and 
social-emotional needs. Parents are 
encouraged to contact me at 
cgagne@jfksberlin.org with any 
questions or concerns that I can be of 
assistance in addressing.   
 
Also, please remind your children to 
reach out to me directly in person in 
Haus Reil before school, at lunch time, 
or after school (for those in grades 
3-6) or by contacting their homeroom 
teacher should they need my help or 
support!  

 

https://jfks.de/students/transition-information/
https://jfks.de/students/transition-information/
mailto:cgagne@jfksberlin.org
mailto:cgagne@jfksberlin.org
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High School  
 

1 Eltern-Lehrer-Konferenzen im Februar 
 
Der Elternsprechtag für die Klassen 7-12 findet am 
Mittwoch, den 19. Februar 2025 statt. Alle Eltern sind 
willkommen, wir bitten jedoch darum, dass die 
Konferenzzeiten für Schüler reserviert werden, die 
akademische Probleme haben. 
 
Die Anmeldung zu den Konferenzen erfolgt über die 
WebUntis-Konten der Eltern/Erziehungsberechtigten. 
Wenden Sie sich an highschool@jfksberlin.org, wenn Sie 
Hilfe beim Zugriff auf Ihr Konto benötigen. 
 
Anmeldungen sind von Montag, 10. Februar (6:00 Uhr) 
bis Sonntag, 16. Februar (23:55 Uhr) möglich. 
 
Zur Erinnerung: Vorzeitige Entlassung der Klassen 7-12 
um 13:05 Uhr. 

February Parent/Teacher Conferences 
 
Parent/Teacher Conferences for grades 7-12 will take 
place on Wednesday, February 19, 2025. All parents are 
welcome, however, we ask that conference times be 
reserved for students who are struggling academically. 
 
Registration for conferences will be available on 
WebUntis parent/guardian accounts. Contact 
highschool@jfksberlin.org if you need help accessing 
your account. 
 
Sign-ups will be available from Monday, February 10 
(6:00am) until Sunday, February 16 (11:55pm). 
 
Reminder: Early Release Grades 7-12 @ 13:05. 

2 Test- und Klausurpläne 
 

➔​ Die neuen Klausurpläne für Klassen 11/12 werden ca. 
Mitte Januar und für Klassen 7-10 Mitte Februar auf 
der Webseite (www.jfks.de) veröffentlicht.  

➔​ Alle Aktualisierungen finden Sie anschließend nur 
noch über Ihren WebUntis-Zugang. 

Test and Klausur Schedules 
 

➔​ The new Klausuren plans for grades 11/12 will be 
published mid-January and the test schedule for 
grades 7-10 will be published mid-February on the 
website (www.jfks.de). 

➔​ All updates and changes will only be available in 
WebUntis. 

3 VERA8 - 8. Klasse  

VERA8 (Vergleichsarbeiten in Klasse 8) sind 
standardisierte Tests in den Fächern Deutsch und 
Mathematik. Sie sollen den Lernstand der Schülerinnen 
und Schüler prüfen und zeigen, wie die Klasse im 
Vergleich zu anderen steht. Die Ergebnisse dienen 
Lehrkräften und Schulen dazu, Stärken und Schwächen zu 
erkennen und den Unterricht gezielt zu verbessern. Sie 
haben keinen Einfluss auf die Zeugnisnote und erfordern 
keine spezielle Vorbereitung. Ziel ist es, die Qualität des 
Unterrichts zu fördern und die Schüler bestmöglich zu 
unterstützen. 

Termine:  
Mathematik - 28. Februar 
Deutsch - 5. März 

VERA8 - 8th grade 

VERA8 (comparative tests in grade 8) are standardized 
tests in German and Mathematics. They aim to assess 
students' learning progress and show how the class 
compares to others. The results help teachers and 
schools identify strengths and weaknesses to improve 
teaching. They have no impact on report card grades and 
require no special preparation. The goal is to enhance 
the quality of education and support students as best as 
possible. 

Dates 
Math - February 28 
German - March 5 

http://www.jfks.de
http://www.jfks.de
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4 Transition Evenings für Schüler:innen und Eltern 
 

In der High School sind Elternabende mit Informationen 
zum Übergang in die jeweils nächste Jahrgangsstufe (von 
6 nach 7, von 7 nach 8 etc.) und zur Anmeldung der 
Schüler:innen für das nächste Schuljahr stattfinden. 
 
Die Elternabende zum Übergang innerhalb der 
Mittelstufe: 
 

●​ Transition 6 to 7: 25 Feb @ 18:00 

●​ Transition 7 to 8: 25 Feb @ 19.30 

●​ Transition 8 to 9: 27 Feb @ 18.00 

●​ Transition 9 to 10: 27 Feb @ 19.30  

 
Die Rückmeldung/ Anmeldung der 6. - 9. Klassen für das 
nächste Schuljahr 2025/2026 sind am 13. März fällig.   

 
Mehr Informationen, links zur Teilnahme an den 
Elternabenden und Anmeldeformulare erhalten Sie auf 
unserer Webseite: 
 
https://jfks.de/students/transition-information/ 

Transition Evenings for Student and Parents 
 
The high school will be holding meetings with 
information about transitioning from grade 6 to 7, grade 
7 to 8, etc., and registration for next year. 

 
The middle school meetings will be: 
 

●​ Transition 6 to 7: Feb 25 @ 6:00pm 

●​ Transition 7 to 8: Feb. 25 @ 7:30pm 

●​ Transition 8 to 9: Feb 27 @ 6:00pm  

●​ Transition 9 to 10: Feb 27 @ 7:30pm  

 
Registration forms for students grades 6-9 are DUE on 
March 13. 

 
More information, links for all meetings, and registration 
forms can be found at 
https://jfks.de/students/transition-information/. 
 

5 10. Klasse - Übergang in die Oberstufe 
 

●​ U.S. Diploma Course Selection Meeting - Online 
(12.02., 18:00-19:00) - Für Eltern und Schüler, die sich 
für das Diploma entschieden haben, um die 
Kursauswahl zu besprechen.  

Link zum Treffen am 12. Februar 

●​ Mr Kelly und Frau Krueger werden die individuellen 
Beratungstermine Mitte Februar/ März per Email an 
die Schüler:innen verschicken.  

10th grade - Diploma Course Selection Meeting 

●​ U.S. Diploma Course Selection Meeting - Online 
(12.02, 18:00-19:00) - For parents and students who 
have chosen the Diploma as their primary 
qualification to review course selection.  

Link to Join Meeting on February 12 

●​ Mr. Kelly and Ms. Krueger will send out individual 
advising appointments via email to the students in 
their respective program from mid-February through 
March. 

6 Prüfungsplan für das  Abitur 2025 
 
Eine Übersicht zu allen Prüfungen des Abitur 2025 finden 
Sie auf unserer Webseite und unter diesem link: 
Prüfungsplan Abitur 2025 

Abitur 2025 exam schedule  
 
You can find an overview of all exams for the Abitur 2025 
on our webpage and under this link: Prüfungsplan Abitur 
2025 

https://jfks.de/students/transition-information/
https://jfks.de/students/transition-information/
https://meet.google.com/zku-acst-ces
https://meet.google.com/zku-acst-ces
https://jfks.de/pdf/ABITUR_Pr%C3%BCfungstermine_2025.pdf
https://jfks.de/pdf/ABITUR_Pr%C3%BCfungstermine_2025.pdf
https://jfks.de/pdf/ABITUR_Pr%C3%BCfungstermine_2025.pdf
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7 SAT-Termine für das Schuljahr 2024-25 
 
Im nächsten Schuljahr wird es an der JFKS nur zwei 
Termine für den SAT-Test geben (aufgrund der 
Schulferien). Alle Diploma Schüler:innen und Abitur 
Schüler:innen, die sich an Universitäten in den USA 
bewerben wollen, sollten den SAT absolvieren, da viele 
Universitäten ihre Testanforderungen wieder einführen.   
 
8. März 2025 - Anmeldeschluss February 21 
7. Juni 2025 
 
Die Schüler:innen können sich über ihr College 
Board-Konto für den SAT anmelden. 

SAT Dates for 2024-25 School Year 
 
There are only 2 SAT sittings remaining at JFKS  this 
school year (due to school holidays). All Diploma 
students and Abi students planning to apply to 
undergraduate universities in the United States should 
plan to take the SAT, as many universities are reinstating 
their testing requirements. Note that students are free to 
take the  Saturday SAT at any school that offers the exam, 
but this will likely require travel to a location outside of 
Berlin. Register early, as test sitting will likely fill quickly. 
 
Mar 8, 2025 - February 21 Registration Deadline 
June 7, 2025 
 

Students register for the SAT through their College Board 
account.  

 
 
 

Educational Directorate (ED) 
 

1 Ende Februar werden zusammen mit den Mitgliedern der 
Schulkonferenz Vorstellungsgespräche geführt, um die 
Stelle des amerikanischen Schulleiters der ES für das 
kommende Schuljahr zu besetzen. 

Interviews will be held at the end of February, together 
with the members of the School Conference, to fill the 
position of American ES principal for the coming school 
year. 

2 Das ED genehmigte Änderungen am Verfahren für die 
Einstellung von Schulleitern. Dazu gehört, dass die 
Vorstellungsgespräche nicht mehr online, sondern 
persönlich geführt werden. Außerdem wird in der ersten 
Runde der Vorstellungsgespräche eine verstärkte 
Beteiligung des Personalausschusses des ED stattfinden. 
Diese Änderungen wurden im Sinne eines demokratischen 
Auswahlverfahrens für Schulleiter und stellvertretende 
Schulleiter an der JFKS vorgenommen. 

The ED approved changes to the process for hiring 
administration. These include holding in person rather 
than online interviews. Additionally, increased 
participation through the ED personnel group will take 
place in the first round of interviews. These changes have 
been made in the spirit of upholding the democratic 
selection process for principals and vice principals at JFKS. 
 

3 Wir haben ein Bewertungsverfahren für unsere 
Schulleitung entwickelt und genehmigt. Wir werden das 
Verfahren mit unserer neuen amerikanischen Verwaltung 
einführen, um sie mit der JFKS vertraut zu machen. Das 
Verfahren wird auch dazu beitragen, Ziele zu setzen, 
Möglichkeiten zur Selbsteinschätzung zu bieten und 
Feedback aus verschiedenen Quellen zu erhalten. Das 
Verfahren umfasst eine zehnstufige Bewertungsskala, eine 
360°-Umfrage und eine professionelle Bewertung.  

We have created and approved an evaluation procedure 
for our administration. We will roll out the process with 
our new American admin to help them become 
acquainted with JFKS. The process will also help set goals, 
provide self assessment opportunities, and feedback from 
several sources. The process includes a ten standard 
leadership rubric, a 360° survey and a professional 
evaluation.  
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4 Das ED hat den Schulkalender für 2026/27 genehmigt. 
Sobald wir das endgültige Okay vom Berliner Senat 
erhalten haben, wird er auf unsere Website hochgeladen. 

The ED approved the school calendar for 2026/27. As 
soon as we receive the final ok from the Berlin Senate, it 
will be uploaded to our website. 

5 Das ED hat einen „Ethikkodex“ verabschiedet, in dem die 
Standards festgelegt sind, nach denen wir als Gremium 
arbeiten. Dazu gehören Vertrauen, Ehre und Engagement. 

The ED has adopted a “Code of Ethics” defining the 
standards by which we operate as a board. These include 
trustworthiness, honor, and commitment. 

6 Kristen Winkler und Bernie Dobner wurden einstimmig zur 
Vorsitzenden und zum stellvertretenden Vorsitzenden des 
ED gewählt. 

Kristen Winkler and Bernie Dobner were elected 
unanimously as chair and vice chair of the ED. 

7 Der ED ist unter ed@jfksberlin.org zu erreichen. Ihr könnt 
gerne mit uns Kontakt aufnehmen. 
 
Eine kurze Beschreibung der Aufgaben des ED 
https://jfks.de/about-jfks/structure/ 

The ED can be reached at ed@jfksberlin.org. Please feel 
free to contact us. 
 
A brief description of the ED's responsibilities 
https://jfks.de/about-jfks/structure/ 

 
 
 

School Conference - Schulkonferenz (SK) 
 

1 Die Schulkonferenz (SK) tagte am 29. Januar und 
diskutierte folgende Themen: 

Ruby Mattig-Krone wurde als externes Mitglied der 
SK gewählt. Sie verfügt über fast drei Jahrzehnte 
Erfahrung im Berliner Schulsystem und war bis 
letztes Jahr Qualitätsbeauftragte des Senats für 
Schulen. Seit 2021 ist sie externes Mitglied der JFKS 
SK und hat zu vielen Themen wertvolle Ratschläge 
und Erkenntnisse gegeben. 

The School Conference (SK) met on 29 January and 
discussed the following topics:  

Ruby Mattig-Krone was elected as an external 
member of the SK. She has nearly three decades of 
experience in the Berlin school system and until last 
year was the Senate’s quality assurance officer for 
schools. She has been an external member of the 
JFKS SK since 2021 and has provided valuable advice 
and insights on many topics. 

2 Lehrkräfte an der High School werden ermutigt, 
Noten konsequenter in WebUntis einzutragen. Dies 
kann dazu beitragen, zu verhindern, dass Probleme 
zu spät entdeckt werden, um ein Elterngespräch zu 
planen oder wieder auf Kurs zu kommen, bevor die 
Semesternoten endgültig sind. 

High school teachers will be encouraged to enter 
grades into WebUntis more consistently. This can 
help prevent problems being discovered too late to 
schedule a parent-teacher conference or get back on 
track before semester grades are final. 

3 Das Einstellungsverfahren für eine neue 
amerikanische Grundschulleitung findet in der 
Woche vom 24. bis 27. Februar statt. Die Kandidaten 
werden die Schule besuchen, bevor am 27.2. die 
offiziellen Bewerbungsgespräche mit dem ED und 
der Schulkonferenz stattfinden. 

The hiring process for a new elementary school 
American principal will take place the week of 
February 24-27. Candidates will visit the school 
during the week before the formal interview with the 
educational directorate and school conference on 
February 27. 

mailto:ed@jfksberlin.org
https://jfks.de/about-jfks/structure/
mailto:ed@jfksberlin.org
https://jfks.de/about-jfks/structure/
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4 Auf Anfrage des SK wurde bei der letzten 
Fakultätssitzung erklärt, wie sich die Noten der 9. 
und 10. Klasse auf die College-Bewerbung 
auswirken, insbesondere für diejenigen, die sich 
außerhalb Deutschlands bewerben oder den 
US-Highschool-Abschluss wählen. Dies war für viele 
Lehrkräfte sehr aufschlussreich. 

In response to a request by the SK, the most recent 
faculty meeting included an explanation of how 
grades in 9th and 10th grade affect college 
applications, especially for those who apply outside 
Germany or who choose the US HS diploma track. 
This was very eye-opening for many teachers. (In the 
German system, it is only grades from 11th and 12th 
grades that count toward university admissions.) 

 
 

Parents 
 

1 Webseite für die Eltern 
 

Informationen zu den außerschulischen Aktivitäten, 
Schulessen, Anträge für Beurlaubungen, Schulregeln, 
usw., finden Sie auf der Webseite der Schule unter 
www.jfks.de. Den Zugang zur passwortgeschützten 
Webseite für die Eltern erhalten Sie mit dem  

 

Username: parents 
Passwort:  JFKSCommunity24!   
 

Wir bitten Sie, dieses Passwort nicht mit anderen zu teilen.  

Parent Website 
 

For general information such as after-school activities, 
cafeteria, leave of absence request forms, school policies, 
and the school calendar, please visit the school website 
at www.jfks.de. You can access the Parent Section of our 
website using the following  

 

Username: parents 
Password: JFKSCommunity24!   
 

Please do not share this password with others. 

2 Elternvertretung (GEV) 
 

Bitte schreiben Sie an parentcouncil@jfksberlin.org, 
wenn Sie Kontakt mit der Elterngemeinschaft bzw. den 
Elternvertretern der JFKS aufnehmen möchten. 

Parent Council 
 

Please contact the Parent Council at 
parentcouncil@jfksberlin.org to make contact with the 
parent community or parent representatives at JFKS. 

3 JFKS Verein 
 

Der Verein der Eltern und Freunde der JFKS zu Berlin e.V. 
(The Verein) ist ein gemeinnütziger Förderverein, der von 
Eltern, Lehrern und anderen Mitgliedern der 
Schulgemeinschaft betrieben wird. Wir sammeln Geld 
durch Mitgliedsbeiträge und Fundraising, um Projekte 
und Initiativen an der Schule zu unterstützen, die über 
den regulären Etat hinausgehen. Dazu gehören 
zusätzliche Lehrmittel, kulturelle Veranstaltungen und 
andere Programme, die die Bildung und den 
Gemeinschaftssinn an der JFKS bereichern. Wir arbeiten 
eng mit der Schulverwaltung, den Lehrkräften und den 
Lernenden zusammen. 
 

Sind Sie daran interessiert, Mitglied zu werden? Hier 
können Sie beitreten: https://theverein.com/join-the-verein?lang=de 

JFKS Verein 
 
The Society of Parents & Friends of the John F. Kennedy 
School in Berlin e.V. (The Verein) is a non-profit support 
association operated by parents, teachers, and other 
members of the school community. We raise funds 
through membership fees and fundraising to support 
projects and initiatives at JFKS that go beyond the regular 
budget. This includes additional teaching materials, 
cultural events, and other programs that enrich 
education and foster a sense of community at our school. 
We work closely with the school administration, teachers, 
and students. 
 
Are you interested in becoming a member? You can join 
here: http://theverein.com/join-the-verein 

http://www.jfks.de
http://jfks.de/parents/
http://www.jfks.de
http://jfks.de/parents/
mailto:parentcouncil@jfksberlin.org
mailto:parentcouncil@jfksberlin.org
https://theverein.com/join-the-verein?lang=de
http://theverein.com/join-the-verein
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4 Ein frohes neues Jahr wünscht der JFKS School Shop! 
 
In den ersten Monaten des Jahres 2025 wird der 
Schulshop seine Öffnungszeiten ändern. Bitte beachten 
Sie: Die unten aufgeführten Zeiten werden sich nicht 
ändern. Es kann sein, dass wir im Laufe des Jahres noch 
weitere Tage hinzufügen werden. Bitte schauen Sie hier 
oder auf der Facebook-Seite der Eltern nach, um weitere 
Informationen zu erhalten. Die Öffnungszeiten bis April 
sind jeweils der zweite und vierte Mittwoch im Monat: 
 
Mittwoch, 12. Februar von 8:00-10:00 Uhr 
Mittwoch, 26. Februar von 8:00-10:00 Uhr 
Mittwoch, 12. März von 8.00-10.00 Uhr 
Mittwoch, 26. März von 8:00-10:00 Uhr 
Mittwoch, 9. April von 8:00-10:00 Uhr 
Mittwoch, 23. April: Geschlossen / Osterferien 
 
Der School Shop wird vom Verein betrieben und wurde 
eingerichtet, um den Schulgeist zu fördern. Er ist ein 
wesentlicher Bestandteil der JFKS und unserer 
Schulkultur. Freiwillige Helfer werden immer gebraucht, 
um neue Ideen und Energie einzubringen und um die 
Türen offen zu halten! Bitte kontaktieren Sie 
schoolshop@theverein.com, wenn Sie daran interessiert 
sind, Teil des Schulladen-Teams zu werden!  

Happy New Year from The JFKS School Shop! 
 
During the first few months of 2025, the School Shop will 
alter their opening days and times. Please note: these 
times listed below are fixed. We may also be adding 
additional days as the year progresses. Please check here 
or the Parent's Facebook page for any further 
information. Hours through April are the second and 
fourth Wednesdays of every month: 
 
Wednesday, February 12 from 8:00-10:00 am 
Wednesday, February 26 from 8:00-10:00 am 
Wednesday, March 12 from 8:00-10:00 am 
Wednesday, March 26 from 8:00-10:00 am 
Wednesday, April 9 from 8:00-10:00 am 
Wednesday, April 23: Closed / Easter Break 
 
The School Shop is powered by The Verein and was 
created to boost school spirit. It's an integral part of JFKS 
and our school culture. Volunteers 
are always needed to bring in new 
ideas and energy and to keep the 
doors open! Please contact 
schoolshop@theverein.com if you 
are interested in being part of the 
School Shop Team!  

5 Bereit zum Spielen: T-Ball und Baseball beginnen! 
 

Die All Baseball Fun League (ALLBB), eine Abteilung des 
SC JFKS, ist zurück und bereit für eine weitere Saison auf 
dem Platz! In unserer Liga geht es vor allem darum, Spaß 
am Spiel zu haben, Freundschaften zu schließen und 
einen Raum zu schaffen, in dem alle Spaß haben - Spieler, 
Eltern und Fans gleichermaßen.  
 

Die Liga ist offen für Jungen und Mädchen im Alter von 4 
bis 12 Jahren, wobei die jüngeren Jahrgänge T-Ball 
spielen. Die praxisorientierte Wintersaison dauert von 
Dezember bis März. Die Frühjahrssaison mit Spielen und 
wöchentlichem Training beginnt im April und dauert bis 
zum Ende des Schuljahrs. Um die Liga wieder 
aufzubauen, suchen wir Freiwillige, die sowohl als Trainer 
als auch als Spieler mithelfen wollen!  
 
Bitte besucht allbb.de für alle Informationen, die Ihr für 
die Anmeldung und die freiwillige Mitarbeit benötigt.  

Get Ready to Play: T-Ball & Baseball is starting up! 
  
The All Baseball Fun League (ALLBB), a division of the SC 
JFKS, is back and ready for another season on the 
diamond! Our league is all about enjoying the game, 
making friends, and creating a fun space for everyone – 
players, parents, and fans alike.  
 
The league is open to boys and girls between the ages of 
4 and 12, with the younger ages playing t-ball. The 
practice-centered winter season will run from December 
through March. The spring season, with games as well as 
a weekly practice, begins in April and goes through the 
end of the school year. In order to help rebuild the 
league, we are seeking players as well as volunteers to 
help coach!  
 
Please visit allbb.de for all the information you need to 
register and volunteer. 

mailto:schoolshop@theverein.com
http://allbb.de
http://allbb.de/
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6 JFK Friendship Center Activities Programm 
 
Klicken Sie auf den Link, um das aktuelle 

Aktivitätenprogramm einzusehen:   01_25.pdf

JFK Friendship Center Activities Program 
 
Click on the link to view the latest activities program: 

  01_25.pdf

7 The Giving Tree 
 
Haben Sie einen Staubsauger übrig oder Bücher, die Sie 
nicht mehr brauchen?  Bitte spenden Sie solche 
Gegenstände an unsere Schule! Auf dieser Webseite (The 
Giving Tree) finden Sie eine Wunschliste der Lehrkräfte.  
 
Wie es funktioniert: 
 

1.​ Die Lehrkraft schreibt den Wunsch mit einer 
kurzen Beschreibung des Bedarfs und 
Kontaktinformationen hin 

2.​ Die Spenderfamilie kontaktiert die angegebene 
Lehrkraft und arrangiert die Lieferung gebrauchte 
und wiederverwendete Gegenstände sind gern 
gesehen!)       

3.​ Die Lehrkraft entfernt den Eintrag aus der Liste        
 

Vernetzung der Gemeinschaft  
zur Unterstützung von Lehrkräften 

The Giving Tree 
 
Do you have an extra vacuum cleaner or books you no 
longer need? Please consider donating items to our 
school! On this website (The Giving Tree) you will find a 
wish list of teachers.  
 

How It Works: 
 

1.​ Teacher fills in wish with short description of 
need and contact information 

2.​ Donor family contacts teacher and arranges 
delivery (used and repurposed items welcome)       

3.​ Teacher removes item from list                              

 
Connecting Community in Support of Teachers 

8 Netzwerktreffen  
 
Eltern von Kindern mit Nachteilsausgleich/ Förderbedarf 
und andere interessierte Eltern sind herzlich zu einem 
Vernetzungstreffen eingeladen am 13.2.2024 um 18.00 
Uhr im Quiet Room, HS Bibliothek. Als Experten*innen 
für unsere Kinder können wir Eltern uns über die 
Elterngruppe konstruktiv einbringen, sodass ein offener 
Austausch und kontinuierliche Kommunikation mit dem 
schulinternen Beraterteam entsteht und ein 
vertrauensvolles Miteinander zugunsten der 
Schüler*innen gefördert wird. 
 
Wir freuen uns auf rege Beteiligung. 
Alexandra Albanese und Tanja Maka-Magill 
Kontakt: Specialneedsjfksberlin@gmail.com  

Meeting to network 
 
Parents of children with special needs or an 
accommodation plan are welcome to join us on February 
13 at 6 pm in Quite Study Room, HS Library. 
As experts on, and advocates for, our children the parent 
group has the possibility to introduce constructive ideas, 
foster an open and collaborative communication 
environment, and to work productively with members of 
the school support staff. 
 
We look forward to meeting all of you! 
Alexandra Albanese and Tanja Maka-Magill 
Contact: Specialneedsjfksberlin@gmail.com  
 

https://drive.google.com/file/d/13JMeMg8t-Nw1Xq-09qAv2v7HGe_fofxw/view?usp=drive_link
https://drive.google.com/file/d/13JMeMg8t-Nw1Xq-09qAv2v7HGe_fofxw/view?usp=drive_link
https://docs.google.com/spreadsheets/d/1bEk_mZ4cBvc4TJ0IyscGYYRxeuwKc550bxbM6T8rJMI/edit#gid=0
https://docs.google.com/spreadsheets/d/1bEk_mZ4cBvc4TJ0IyscGYYRxeuwKc550bxbM6T8rJMI/edit#gid=0
https://docs.google.com/spreadsheets/d/1bEk_mZ4cBvc4TJ0IyscGYYRxeuwKc550bxbM6T8rJMI/edit#gid=0
https://docs.google.com/spreadsheets/d/1bEk_mZ4cBvc4TJ0IyscGYYRxeuwKc550bxbM6T8rJMI/edit#gid=0
https://docs.google.com/spreadsheets/d/1bEk_mZ4cBvc4TJ0IyscGYYRxeuwKc550bxbM6T8rJMI/edit#gid=0
mailto:Specialneedsjfksberlin@gmail.com
mailto:Specialneedsjfksberlin@gmail.com
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9     ParentShip-Gruppe 
 
 

 

Februar-Treffen:  
 

Kommen Sie am 12. Februar um 18:30 
Uhr in GR116 zu einem besonderen 
Vortrag der Psychologin Dada 
Held-Poschardt: „ADHS und sein 
Spektrum in der Adoleszenz: Eine  
Einladung, ADHS neu zu denken“ 

 

In diesem Workshop wird Dada die Grundlagen des 
ADHS-Spektrums sowie die möglichen Auswirkungen der 
Neurodiversität auf das Selbstbild und die Beziehungen 
der Betroffenen vorstellen. Sie wird auch eine neue 
Perspektive und Empfehlungen für die Unterstützung der 
Bedürfnisse von Menschen mit ADHS anbieten.  
 

Der Vortrag von Dr. Held-Poschardt wird hauptsächlich in 
deutscher Sprache gehalten. Bitte melden Sie sich für die 
Veranstaltung im Februar über den Link HIER an.  
 

März-Treffen:  
 

Am 12. März um 18:30 Uhr wird Dr. 
Karen Barto einen virtuellen Vortrag 
(über Google Meet) halten und eine 
Diskussion zum Thema Verständnis 
und Unterstützung unserer 
neurodiversen, mehrsprachigen  

                                 Lernenden leiten.    
 

Dr. Barto promovierte an der University of Arizona im 
Bereich Zweitsprachenerwerb und -unterricht und ist 
Mitverfasserin des Buches Introducing Second Language 
Acquisition, das für Studierende der Linguistik, 
Psychologie und Pädagogik sowie für angehende 
Sprachlehrer auf der ganzen Welt zur führenden 
Einführung in dieses Thema geworden ist.  Derzeit ist sie 
als Dozentin im Programm zur Verbesserung der 
Schreibfähigkeiten an der Universität von Arizona, USA, 
tätig. 
 
Bitte beachten Sie, dass der Vortrag von Dr. Barto auf 
Englisch gehalten wird. Bitte melden Sie sich für die 
Veranstaltung im März über den Link HIER an. Der Link 
zum Google-Treffen wird im März-Bulletin veröffentlicht. 
Haben Sie Fragen?  Bitte kontaktieren Sie Adam 
Kesselhaut. 

ParentShip Group  
 
 

February  Meeting :  
 

Join us on February 12th at 18:30 in 
GR116 for a special presentation by 
psychologist Dada Held-Poschardt 
:“ADHD and Its Spectrum in 
Adolescence: An Invitation to rethink 
ADHD”  
 

In this workshop, Dada will introduce the basics of the 
ADHD spectrum as well as the possible effects of 
neurodiversity on self-image and the relationships of 
those affected. She will also offer a new perspective and 
recommendations for supporting the needs of those who 
have ADHD.  
 

Please note that Dr. Held-Poschardt’s presentation will be 
primarily in German. Please RSVP for the February event 
at the link HERE.  
 
 

March  Meeting :  
 

On March 12th at 18:30 Dr. Karen 
Barto will present virtually (via Google 
Meet)  and lead a discussion on the 
topic of understanding and 
supporting our neurodivergent 
multilingual student learners.    
 

Dr. Barto holds a PhD in Second Language Acquisition and 
Teaching from The University of Arizona and is coauthor 
of Introducing Second Language Acquisition which has 
become the leading introduction to the subject for 
students of linguistics, psychology and education, and 
trainee language teachers around the globe.  She 
currently serves as an instructor in the Writing Skills 
Improvement Program at the University of Arizona, USA. 
 

Please note that Dr. Barto’s presentation will be in 
english. Please RSVP for the March event at the link 
HERE. The link to the google meet will be shared in the 
March bulletin. 
 
Questions?  Please contact Adam Kesselhaut. 

 
 
 

https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLScyawpUefCARIVrgTdYA0oco3HJYkZ-8rTHP2acZPf_juE3zg/viewform?usp=sharing
https://forms.gle/CD2b7gM9P45koCxh8
mailto:adamkesselhaut@gmail.com
mailto:adamkesselhaut@gmail.com
https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLScyawpUefCARIVrgTdYA0oco3HJYkZ-8rTHP2acZPf_juE3zg/viewform?usp=sharing
https://forms.gle/CD2b7gM9P45koCxh8
mailto:adamkesselhaut@gmail.com
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